
Réception / Reception...........................

Tri sélectif / Recycling Area ...................

Epicerie / Grocery store ........................

Point vidange camping-car / 
Waste disposal for camper ....................

Club enfants / Kid’s Club.......................

Laverie / Launderette ............................

Salle de jeux / Room games ................

Chemin piétonnier / Pedestrian path....

Chemin Recoulin

Emplacement Prestige - 130m² - Rivière

Emplacement Prestige - 130m²

Emplacement Prestige - 110/130m² - Sanitaire privé

Ciela Prestige Tribu - 4ch. 8p.

Ciela Prestige - 3ch. 6p.

Ciela Prestige - 2ch. 4p.

Ciela Confort - 3ch. 6p.

Ciela Confort - 2ch. 4p.

Emplacement Confort - 90/110m² - Rivière

Emplacement Grand Confort - 90/110m²

Emplacement Confort - 90/110m²

Ciela Tiny House - 2ch. 4p.

Ciela Privilège - 2ch. 4p. 2 SDB

Ciela Privilège - 2ch. 4p.

Ciela Privilège - 3ch. 6p.

Ciela Privilège - 3ch. 6p. 2 SDB

Ciela Nature Lodge - 2ch. 4p.

Aire de jeux aqualudique / Water Play Area.

Aire de jeux enfants  / Kid’s playground.........

Ping pong / Ping pong .............................

Pumptrack / Pumptrack ..........................

Terrain pétanque / Petanque court ..........

Scène spectacle / Stage .............................

Restaurant / Restaurant .........................

Sanitaire / Sanitary block .......................
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Camping Castel Rose 



La direction vous informe de la conduite à tenir en 
cas d’incendie ou d’inondation.
The management informs you what to do in case 
of fire or flooding in the campsite.
De directie informeert u wat u moet doen in geval 
van brand of overstroming.

S’il s’agit d’un début d’incendie / In case of starting 
fire / In geval van beginnende brand.
-Gardez votre calme. Prévenez la réception. Appelez 
les pompiers.
Keep calm . Inform reception. Call the firefighters.
Blijf kalm. Waarschuw de receptie. Bel de brandweer.

-Attaquez le foyer avec un extincteur ou avec un 
tuyau raccordé à un poste d’eau.
Treat the starting fire with an extinguisher or a fire 
hose.
Behandel het beginnende vuur met een blusap-
paraat of een brandslang.

ATTAQUEZ LES FLAMMES PAR LE BAS.
TREAT THE FLAMES AT THE BASE
HET VUUR AAN DE BASIS BLUSSEN

En cas d’inondation annoncée
In case of announced flooding 
In geval van aangekondigde overstroming

-Gardez votre calme et partez à pied. N’emportez 
que vos papiers, devises et objets précieux.
Keep calm and go on foot. Take only your papers, 
cash and valuables.
Blijf kalm en ga te voet weg. Neem alleen uw papieren, 
contant geld en waardevolle voorwerpen mee.

-Laissez sur place votre véhicule et matériel de 
camping.
Leave your car and camping equipment on site.
Laat uw auto en camping materiaal ter plaatse 
achter
-Repliez-vous jusqu’à la zone de regroupement la 
plus proche selon l’itinéraire fléché.
Join the closest meeting point following the arrows
Volg de pijlen naar de dichstbijzijnde verzamelplaats

En cas d’accident
In case of accident • Bij ongeval

NUMéRoS D’URGENCE
EMERGENCy NUMBERS

ALARM NUMMERS

PoMPIERS/FIRE DEP/BRANDWEER : 18
PoLICE/PoLICE /PoLITIE : 17 ou 04.66.61.58.70
CENTRE HoSPITALIER/HoSPITAL/ZIEKENHUIS :
ALèS : 04.66.78.33.33
SAMU/AMBULANCE/AMBULANCE : 15
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Af�chage des consignes ........................................

Fléchage mise en sécurité inondation....................

Zone de rassemblement.........................................

Zone de rassemblement à l'extérieur 
du camping chez M. Michel ANDRÉ - C.C.B.
880, chemin Recoulin

Haut parleur............................................................

Détecteur de crues.................................................

Borne incendie : Ø 50.............................................

Limite zone inondable : -1h30................................

-1h30 : emplacement à évacuer en PRIORITÉ.......

-2H00 : emplacement à évacuer en SECOND .......

+2H00 : emplacement à évacuer en DERNIER......
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Consignes de séCurité • safety instruCtions • VeiligheidsVoorsChriften 

Camping Castel Rose 

Camping le Castel Rose
610 Chemin ReCoulin

30140 anduze
FRanCe


